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Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Пункт 114 повестки дня: Вопросы прав человека 
(продолжение) 
 

b) Вопросы прав человека, включая 
альтернативные подходы в деле содействия 
эффективному осуществлению прав 
человека и основных свобод (продолжение) 
(A/55/177, 213 и Add.1, A/55/214 и Add.1, 
A/55/275 и Add.1, A/55/279, 280 и Add.1 и 2, 
A/55/283, 288, 289, 291, 292, 296 и Add.1, 
A/55/302, 306, 328, 342, 360, A/55/395�
S/2000/880, A/55/404�S/2000/889 и A/55/408; 
A/C.3/55/2) 

c) Положение в области прав человека и 
доклады специальных докладчиков и 
представителей (продолжение) (A/55/269, 
A/55/282 и Corr.1, 294, 318, 335, 346, 358, 359, 
363, 374, 400, 403, 509 и A/55/426�S/2000/913) 

d) Всеобъемлющее осуществление Венской 
декларации и Программы действий и 
последующие меры (продолжение) (A/55/36 и 
A/55/438�S/2000/93) 

e) Доклад Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека 
(продолжение) (A/55/36) 

1. Г-н Капанга (Демократическая Республика 
Конго), выступая по пункту 114(c) повестки дня, 
говорит, что усилия его правительства, 
направленные на улучшение положения на 
подконтрольной ему территории, следует со всей 
объективностью сопоставить с той обстановкой 
террора, которая царит на территориях, 
оккупированных вооруженной коалицией Руанды, 
Бурунди и Уганды. В числе грубых нарушений прав 
человека, совершающихся на этих территориях, � 
зверские убийства гражданских лиц, пытки и 
депортация. Его делегация считает, что в своем 
четвертом предварительном докладе (A/55/403) 
Специальный докладчик по вопросу о положении в 
области прав человека в Демократической 
Республике Конго разделяет это мнение; особое 
внимание Комитета обращается на пункт 113, в 
котором четко указано, какие стороны несут 
ответственность за наиболее вопиющие нарушения 
прав человека. 

2. Устное выступление Специального докладчика 
было прямым и откровенным. Он охарактеризовал 

эту войну как международный конфликт, и это 
свидетельство определенной эволюции его оценки 
сложившейся ситуации следует только 
приветствовать. Как явствует из доклада, Руанда и 
Уганда «перенесли свои конфликты на 
конголезскую территорию, сея смерть и разрушения 
на чужой земле» (пункт 109). Кроме того, из 
пункта 110 доклада следует, что Специальный 
докладчик признает теперь, что значительная часть 
страны находится под иностранной оккупацией. 

3. С самого начала агрессии против его страны в 
1998 году вопросы прав человека были отнесены к 
числу приоритетных задач политики правительства. 
Те проблемы, которые Специальный докладчик 
поднимает в вышеупомянутом докладе, были, в 
большинстве своем, полностью или частично 
решены, равно как и те проблемы, которые 
ставились в предыдущих докладах. В ответ на 
некоторые рекомендации, высказанные в адрес 
правительства в пункте 127, оратор говорит, что 
правительство приняло меры в целях постепенной 
отмены смертной казни за счет разработки 
альтернативных методов наказания преступников и 
сохранения моратория на смертную казнь, 
действующего с февраля 1999 года. Его делегация 
хочет вновь обратиться к Организации 
Объединенных Наций с настоятельным призывом 
об оказании помощи в деле дальнейшего 
продвижения вперед процесса отмены высшей 
меры наказания. 

4. Вопрос о роспуске Военного суда был поднят 
на семинаре, организованном в Киншасе в августе 
1999 года при поддержке Управления Верховного 
комиссара по правам человека. В связи с этим 
выступающий подчеркивает необходимость 
оказания Организацией Объединенных Наций 
подлинной, недискриминационной поддержки в 
целях дальнейшего продвижения уже начатого 
процесса реформирования судебной власти, 
прекращения конфликта и создания подлинно 
демократического государства на основе принципа 
господства права. 

5. Что касается высказанной Специальным 
докладчиком рекомендации в адрес его 
правительства относительно освобождения всех 
политических заключенных, то 19 февраля 
2000 года была объявлена амнистия, в рамках 
которой были освобождены около 300 заключенных 
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из числа гражданских лиц и военных, а также 
800 солдат (пункт 59). 

6. Достоверным является тот факт, что на 
востоке страны и на территории, оккупированной 
Угандой, вполне обычной является практика 
зачисления детей уже с десятилетнего возраста на 
службу в вооруженные силы. В противоположность 
этому на территории, контролируемой 
правительством, положению детей-солдат уделяется 
особое внимание, и были приняты меры в целях 
запрещения подобной практики и проведения 
демобилизации детей. Правительство признает, что 
дети должны жить в семье и посещать школу, а не 
служить в армии. В декабре 1999 года была 
проведена конференция по вопросам 
демобилизации и реабилитации детей-солдат. 

7. Вызывает удивление тот факт, что 
Специальный докладчик рекомендовал 
правительству принять план действий в области 
прав человека (пункт 127), учитывая, что такой 
план уже действует с декабря 1999 года. В 
действительности Демократическая Республика 
Конго является третьей африканской страной, в 
которой был подготовлен подобный план, а 
правительство в настоящее время делает все 
возможное для его осуществления. Еще одна 
рекомендация в адрес правительства состояла в 
том, чтобы признать преимущественную силу 
международных документов по правам человека 
над нормами внутреннего права; такое положение 
фактически уже стало объективной реальностью. 

8. Что касается скорейшего осуществления 
Лусакского соглашения о прекращении огня 
1999 года, то правительство его страны просило 
провести его соответствующую корректировку, с 
тем чтобы в нем нашли свое отражение события 
последнего времени, такие, как Кампальский план 
разъединения от апреля 2000 года, резолюция 1304 
(2000) Совета Безопасности, а также тот факт, что 
отдельные бывшие повстанцы отмежевались от 
движения мятежников и не считают себя более 
стороной, подписавшей Соглашение. 

9. Правительство по-прежнему открыто для 
любых инициатив, способствующих скорейшему 
прекращению конфликта либо на основе действия 
соглашения о прекращении огня, либо на основе 
прямых переговоров со странами-агрессорами. 
Главная задача состоит в координации действий с 

целью восстановления мира как в самой стране, так 
и в регионе Великих озер в целом. 

10. Что касается нарушений прав человека и 
международного гуманитарного права, которые 
вменяются в вину его правительству, оратор хотел 
бы обратить внимание на тот факт, что его 
правительство подписало Римский статут 
Международного уголовного суда и 
Факультативный протокол к Конвенции о правах 
ребенка, касающийся участия детей в вооруженных 
конфликтах, подтвердив тем самым свою 
приверженность соблюдению принципов свободы, 
демократии, осуществлению прав человека и 
основных свобод. 

11. В отличие от руандийских и угандийских 
агрессоров, которые во время вооруженного 
конфликта выбирают объектом своих нападений 
гражданское население, правительство его страны 
свято соблюдает принцип верховенства 
международного гуманитарного права. 
Специальный докладчик продемонстрировал свою 
объективность в пункте 109 доклада, указав, что 
«наибольшие несчастья стране приносят 
руандийские, угандийские и бурундийские военные 
и силы Конголезского объединения за демократию, 
которые вновь и вновь учиняют кровавые расправы 
над мирными жителями». 

12. Его делегация хотела бы вновь повторить 
свою рекомендацию � которая пока не была 
услышана � относительно необходимости 
направить в страну международную комиссию для 
проведения расследования грубых нарушений в 
области прав человека на оккупированных 
территориях и документального оформления его 
результатов. 

13. Г-н Паран (Израиль), выступая по 
пункту 114(b) повестки дня, говорит, что свобода 
религии и вероисповедания важны для обеспечения 
самобытности как отдельной человеческой 
личности, так и отдельного государства. 
Правительства должны обеспечить реализацию 
этого основополагающего � хотя и 
противоречивого � права. При этом, однако, они 
должны бороться против любых форм 
подстрекательства к насилию. Каждой 
демократической стране приходится решать эту 
проблему, вызывающую серьезную 
обеспокоенность всего международного 
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сообщества. Свобода информационных потоков в 
средствах массовой информации и в сети Интернет 
в эпоху глобализации дает возможность 
широкомасштабного распространения 
разжигающих ненависть сообщений и расистской 
пропаганды. Эти проблемы стали предметом 
горячих дискуссий в Израиле и выявили важность 
установления баланса между свободой слова, 
необходимостью поддержания общественного 
порядка и недопущением подстрекательских 
действий. 

14. В таком демократическом обществе, как 
Израиль, где бок о бок сосуществуют множество 
культур, первоочередное внимание уделяется 
свободе выражения мнения. В то же время и в 
уголовном праве, и в юриспруденции уже с давних 
пор запрещено подстрекательство к расизму и 
насилию. Более того, меры наказания за 
совершение преступлений на почве расизма стали 
более жесткими. Партии, проповедующие расизм, 
были отстранены от участия в каких бы то ни было 
выборах, и эта политика была поддержана 
Верховным судом. 

15. Даже самые горячие сторонники свободы 
выражения мнения в Израиле признают, что это 
право не может быть абсолютным. Скорее, оно 
связано с ограничениями, обусловленными другими 
законными правами и интересами, такими, как 
безопасность государства или репутация отдельного 
человека. Кроме того, абсолютная свобода 
выражения мнения может негативно повлиять на 
столь непростые взаимоотношения между арабами 
и евреями. Трагическая история еврейского народа 
свидетельствует о том, что выражение расистских 
взглядов в экстремальной форме практически 
неизбежно ведет к совершению расистских 
действий и что борьба с расизмом должна 
начинаться с полного искоренения проявлений 
расовой ненависти. Убийство бывшего премьер-
министра страны Ицхака Рабина стало поворотным 
пунктом в отношении израильского общества к 
разжиганию расовой ненависти и способствовало 
укреплению механизмов обеспечения правопорядка 
и контроля. 

16. В мире, в том числе и на Ближнем Востоке, 
по-прежнему отмечаются проявления расизма, 
антисемитизма и расистская пропаганда. Серьезное 
беспокойство вызывают масштабы распространения 
этого явления в некоторых частях Европы. Свобода 

выражения мнения � это палка о двух концах. Ее 
можно использовать и для разжигания ненависти 
между народами и соседями, и как средство 
обеспечения большего взаимного уважения и 
терпимости. Однако реализовать потенциальные 
возможности свободного выражения мнений в 
плане продвижения вперед дела мира и 
сотрудничества между народами можно лишь в том 
случае, если эта свобода будет использоваться с 
целью стимулировать дискуссии, носящие 
публичный характер. 

17. Г-н Огурцов (Беларусь) говорит, что 
правительство его страны занимает активную и 
конструктивную позицию в отношении 
международного сотрудничества в области прав 
человека. Позиция его правительства остается 
неизменной: права человека неделимы и 
взаимозависимы, и их защита является важнейшей 
функцией государства. Демократия является одним 
из основополагающих условий полной реализации 
прав человека, а углубление и расширение 
демократических процессов зависит от ряда 
экономических и социальных факторов и, в не 
меньшей степени, от менталитета населения. 
Искусственное же ускорение процесса 
демократизации чревато разочарованием и даже 
возможностью появления гражданских и 
социальных конфликтов, и поэтому позиция его 
правительства заключается в постепенном, но 
последовательном движении вперед. Беларусь на 
сегодняшний день является государством, в котором 
нет социальных, национальных или религиозных 
конфликтов, сохранена стабильность и 
поддерживается гражданское согласие в обществе. 

18. Беларусь строит открытое общество и с 
готовностью сотрудничает с механизмами 
Организации Объединенных Наций в области прав 
человека; она является участником всех основных 
международных договоров в области прав человека 
и считает выполнение обязательств в данной 
области своей первейшей обязанностью. В то же 
время коллективная ответственность мирового 
сообщества, направленная на обеспечение 
соблюдения основных прав человека, не может 
допускать практики «двойных стандартов». 
Использование правозащитной тематики в качестве 
средства продвижения политических интересов 
противоречит духу и букве Международного билля 
о правах человека. 



 

 5 
 

 A/C.3/55/SR.40

19. Достижение всеобщего уважения прав 
человека требует коллективных усилий всего 
международного сообщества на основе 
международной солидарности, сотрудничества и 
партнерства. Целью таких усилий должно являться 
выявление и ликвидация коренных причин 
нарушений прав человека. 

20. Правительство его страны решительно 
выступает против любых грубых нарушений прав 
человека, где бы они ни происходили. Участие 
мирового сообщества в борьбе с ними может 
принимать любую форму, обязательно 
санкционированную Советом Безопасности. 
Международному сообществу необходимо 
развернуть сотрудничество во имя утверждения во 
всем мире принципов прав человека, восходящих к 
концепции мира, опирающейся на уважение прав 
человека, экономический и социальный прогресс. В 
этой связи представляется важным обеспечение 
равного доступа к достижениям научно-
технического прогресса, с тем чтобы эти 
достижения использовались исключительно в 
интересах всех прав человека, включая право на 
развитие. Только конструктивный и взвешенный 
подход, основанный на откровенном диалоге и 
тесном сотрудничестве, способен реально 
содействовать улучшению положения в области 
прав человека; и именно такой подход должен 
лежать в основе деятельности Организации 
Объединенных Наций и ее правозащитных 
механизмов. 

21. Г-н Рейес Родригес (Куба) говорит, что 
нынешний однополярный мировой порядок и 
процесс глобализации способствуют усугублению 
неравенства и изоляции, поскольку относительно 
небольшое число людей имеют возможность 
пользоваться благами, которые являются 
результатом роста общего благосостояния. Для 
практической реализации огромного потенциала, 
который обеспечивается человечеству процессом 
глобализации, необходим более справедливый 
мировой порядок, основанный на принципе 
справедливости и сотрудничества, 
предусматривающий активное участие стран так 
называемого «третьего мира» в управлении 
международными политическими и 
экономическими процессами, а также комплексный 
подход к вопросам развития. 

22. Поощрение и защита всех прав человека были 
вновь подтверждены в качестве одного из 
приоритетных направлений деятельности 
Организации Объединенных Наций в ходе Венской 
конференции 1993 года. В этом контексте для 
достижения универсального характера прав 
человека с учетом различий культурных, 
политических и социально-экономических систем в 
основе международного сотрудничества должен 
лежать диалог, построенный на принципах 
объективности, беспристрастности и 
неизбирательности подхода. Демократия и 
универсальность могут быть обеспечены лишь на 
основе подлинного уважения права стран 
самостоятельно определять свой политический, 
экономический и социальный строй. 

23. Противоречия между уважением 
национального суверенитета и осуществлением 
международного сотрудничества в целях 
поощрения и защиты прав человека не существует. 
Односторонняя интервенция государства или 
государств против другого государства, особенно с 
применением вооруженной силы, не является 
законным средством защиты прав человека. 
Международное сообщество не должно оставаться 
безучастным перед лицом вопиющих нарушений 
прав человека; напротив, необходимо уважать 
правовую основу действий, заложенную в Уставе 
Организации Объединенных Наций, и устранить 
лежащие в основе этой проблемы причины, такие, 
как несправедливость, нищета и низкий уровень 
развития. 

24. Г-жа Нгуен Тхи Тань Ха (Вьетнам) 
приветствует доклады специальных докладчиков и 
подчеркивает важность непосредственного диалога 
с ними, в связи с чем им необходимо максимально 
стараться организовать свое время таким образом, 
чтобы представлять свои доклады лично. 

25. Принятие целого ряда основополагающих 
правовых документов по вопросам прав человека 
заложило основу для осуществления основных прав 
и свобод; теперь важно обеспечить их всеобщую 
ратификацию и осуществление. Был достигнут 
консенсус по вопросу об обеспечении 
универсального, объективного и неизбирательного 
подхода при рассмотрении вопросов прав человека. 
Это, однако, требует глубокого понимания 
специфики осуществления прав человека в каждой 
конкретной стране, полного уважения принципов 
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международного права, а также расширения 
международного сотрудничества с целью 
поощрения прав человека всех и каждого. 

26. Вопросы прав человека неотделимы от 
вопросов мира, демократии и развития, и каждый 
из них заслуживает равного внимания. 
Государствам необходимо разработать 
соответствующую национальную политику в 
области развития, а международное сообщество 
должно содействовать этому процессу на основе 
осуществления международного сотрудничества. 
Вьетнам выступает категорически против практики 
предоставления помощи в целях развития при 
условии соблюдения странами-получателями 
помощи определенных требований.  

27. Вьетнам присоединился к большинству 
основных международных договоров в области 
прав человека и выполняет взятые на себя по этим 
договорам обязательства путем осуществления 
соответствующих законодательных, 
административных, правовых и образовательных 
мер. Правительство полностью отдает себе отчет в 
том, что в отдельных частях страны, в деятельности 
по поощрению и защите прав человека имеются 
узкие места, обусловленные либо недостаточной 
осведомленностью населения в этих вопросах, либо 
отсутствием адекватных возможностей для ее 
практического осуществления. Вместе с тем страна 
стремится к поиску соответствующих и 
эффективных мер для решения имеющихся проблем 
и надеется, что ее усилия в этом направлении будут 
поддержаны на международном уровне. 

28. Г-н Гоша (Иордания) говорит, что 
Конституция и законодательство Иордании 
предусматривают равенство всех граждан в 
вопросах их прав и обязанностей, независимо от 
исповедуемой ими религии, расы, происхождения 
или пола. Более того, религиозные общины могут 
по своему усмотрению создавать собственные 
школы, объединения и религиозные суды. 

29. Иордания присоединилась ко многим 
международным документам в области прав 
человека и стремится повысить эффективность 
осуществления этих прав. Недавно была учреждена 
королевская комиссия по правам человека, 
возглавляемая Ее Величеством королевой Раниа, и 
одновременно был основан национальный комитет 
обучения по вопросам в области прав человека, 

цель которого � разработка национального плана 
действий на основе международных критериев. В 
составе правительства действует специальный 
департамент, занимающийся изучением жалоб 
граждан в отношении нарушений прав человека и 
принятием соответствующих мер для исправления 
ситуации, а также действует парламентский 
комитет, занимающийся исключительно вопросами 
прав и свобод граждан. 

30. Что касается якобы имевшего место случая 
религиозной нетерпимости, о котором говорится в 
пункте 37 доклада Специального докладчика по 
вопросу о религиозной нетерпимости (A/55/280), то 
оратор отмечает, что право обжалования в судебном 
порядке гарантировано законодательством 
Иордании, а судьи являются независимыми. 

31. В вопросе смертной казни существуют 
определенные ограничения: смертная казнь никогда 
не применяется в отношении беременных или 
кормящих женщин, а также в отношении 
несовершеннолетних, независимо от состава его/ее 
преступления. Ни один гражданин не может 
произвольно быть подвергнут тюремному 
заключению. 

32. Недавно Иордания присоединилась к 
деятельности других ближневосточных стран по 
созданию регионального центра по вопросам 
безопасности человека, который, как 
предполагается, станет основным звеном 
регионального сотрудничества в области 
безопасности человека. 

33. Г-н Мохамед Камаль (Малайзия), выступая 
по подпунктам 114(b) и (e), говорит, что права 
человека должны рассматриваться во всей своей 
совокупности и в контексте взаимозависимости и 
неделимости политических, гражданских, 
экономических, социальных и культурных прав. 

34. В докладе Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека (A/55/36, 
глава III) подчеркивается важность стратегий 
превентивных действий, и его делегация полагает, 
что такие стратегии должны включать в себя целый 
комплекс политических, социальных, 
экономических и международных факторов. В связи 
с этим его делегация обеспокоена тем 
обстоятельством, что превентивные меры, 
перечисленные в этом докладе, в частности в 
пунктах 19 и 20, не носят в достаточной мере 
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всеобъемлющий и последовательный характер. 
Более того, в докладе не указано, каким образом эти 
меры будут применяться в рамках национального 
суверенитета и с учетом все более широко 
распространяющегося явления «усталости 
доноров». С этим вопросом связана активизация 
тенденции развитых стран к поиску скорее 
односторонних, чем многосторонних решений, что 
осуществляется в обход Организации 
Объединенных Наций и подрывает международное 
право. В докладе также следовало отразить 
необходимость обеспечения последовательности и 
координации не только в деятельности различных 
учреждений Организации Объединенных Наций, но 
и в деятельности неправительственных 
организаций, играющих в подобных ситуациях все 
более важную роль.  

35. Малайзия одобряет общую направленность 
последних докладов Программы развития 
Организации Объединенных Наций и Всемирного 
банка, в которых признается взаимосвязь между 
правами человека и развитием. Необходимо 
активнее разрабатывать способы и меры 
осуществления этого принципа, а также проводить 
более активную работу по изучению воздействия 
различных международных явлений, таких, как 
финансовые операции спекулятивного характера, на 
осуществление прав человека в полном объеме. 
Поскольку стержневым аспектом прав человека 
является их неотъемлемость, то вопрос о 
поощрении и защите прав человека должен 
рассматриваться более глобально и прагматически, 
а не только с политической или правовой точек 
зрения. Права человека должны рассматриваться 
как обязанность предоставления общественных 
товаров на национальном и глобальном уровне 
теми, кто обязан их предоставлять. 

36. Для реализации прав человека в полном 
объеме необходимо, прежде всего, создание 
соответствующего национального потенциала на 
основе международного сотрудничества и 
технической помощи. Особое значение при этом 
имеет создание демократических структур и 
институтов. По этой причине Малайзия учредила 
независимую национальную комиссию по правам 
человека для изучения случаев нарушений в этой 
области и принятия соответствующих мер в этой 
связи. Представители этой комиссии недавно 
встречались с Верховным комиссаром Организации 

Объединенных Наций по правам человека и ее 
персоналом для обсуждения возможностей 
оказания стране помощи в области обучения по 
вопросам прав человека. 

37. В рамках осуществления азиатско-
тихоокенского регионального сотрудничества при 
содействии Управления Верховного комиссара по 
правам человека в декабре 2000 года Малайзия 
проведет региональный семинар по проблемам 
воздействия глобализации на полное 
осуществление экономических, социальных и 
культурных прав, а также права на развитие. 

38. В своем докладе (A/55/288, пункт 36) 
Специальный докладчик по вопросу о внесудебных, 
суммарных и произвольных казнях обратил особое 
внимание на то, что Малайзия является одной из 
стран, в которых сохраняется смертная казнь. Его 
делегация хочет вновь повторить свою позицию в 
отношении того, что смертная казнь � это вопрос 
уголовного судопроизводства, а не вопрос прав 
человека. Малайзия глубоко убеждена в своем 
суверенном праве самостоятельно определять 
собственную правовую систему и обеспечивать 
верховенство права на основе законов, принятых 
демократически избранным парламентом страны. 

39. Официальные докладчики должны иметь 
точные, четко определенные и не допускающие 
дублирования мандаты и должны осуществлять их 
на основе объективности, поддерживая тем самым 
доверие государств-членов к работе Организации 
Объединенных Наций. 

40. Г-н Хауэлл (Международная организация 
труда (МОТ)), выступая по пункту 114(b) говорит, 
что миграция в той или иной степени отмечается 
практически в каждой стране. По мере того, как 
экономические, политические и социальные 
факторы продолжают ускорять эту тенденцию во 
всем мире, необходимо принять дальнейшие меры 
для обеспечения регулирования ее неизбежного 
роста. Краткосрочными и среднесрочными 
последствиями глобализации торговли во многих 
развивающихся странах являются не ускорение 
темпов роста, а, скорее, нарушение деятельности 
традиционных отраслей экономики и рост 
безработицы. 

41. МОТ серьезно обеспокоена проблемой защиты 
прав трудящихся-мигрантов. По мере ужесточения 
иммиграционных ограничений увеличился 
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незаконный провоз мигрантов, зачастую имеющий 
трагические последствия. Те лица, которым удалось 
перебраться в новые для них страны и работать, не 
имея соответствующего разрешения, часто 
становятся жертвами насилия и эксплуатации. 
Будучи уличенными в незаконности своего 
пребывания и работы, такие трудящиеся и их семьи 
часто подвергаются бесчеловечному обращению со 
стороны властей, и им отказывается в реализации 
даже самых элементарных прав человека. 

42. Нередки случаи, когда даже те трудящиеся-
иммигранты, которые обосновались в той или иной 
стране на постоянное жительство, сталкиваются с 
дискриминацией и ксенофобией, несмотря на их 
вклад в экономику страны. МОТ собирает 
документальные подтверждения масштабов этой 
проблемы и совместно с правительствами, 
работодателями и трудящимися стремится найти 
пути ее решения. Выводы и результаты этой 
деятельности, а также выработанные в ходе ее 
новые подходы станут частью подготовительного 
процесса к проведению Всемирной конференции по 
борьбе против расизма, расовой дискриминации, 
ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, 
которая состоится в сентябре 2001 года. 

43. МОТ обеспокоена также многочисленными 
рисками, с которыми сталкиваются женщины-
мигранты, особенно выполняющие работу по дому. 
Вопросы обеспечения основных форм их правовой 
и социальной защиты требуют немедленного 
решения. 

44. Защита прав трудящихся-мигрантов и членов 
их семей является основополагающим 
направлением деятельности МОТ с момента ее 
создания в 1919 году. Организация призывает 
государства ратифицировать соответствующие 
конвенции МОТ и оказывает техническую 
консультативную помощь по вопросам 
осуществления заложенных в их основе принципов. 

45. МОТ признательна за предоставленную ей 
возможность внести свой вклад в работу 
Специального докладчика по вопросу о правах 
человека мигрантов. Она активизирует и расширяет 
во всем мире масштабы своей деятельности, 
направленной на предупреждение незаконного 
провоза мигрантов и борьбу с этим явлением. МОТ 
также стремится оказывать поддержку трудящимся-
мигрантам в рамках выполнения обязательства 

МОТ в отношении продвижения в глобальном 
масштабе концепции «достойного труда» за счет 
создания новых рабочих мест, обеспечения 
соблюдения основных прав на рабочих местах, 
повышения эффективности социальной защиты и 
содействия налаживанию социального диалога. 
Необходимо признать вклад трудящихся-мигрантов 
в экономическое, социальное и культурное развитие 
принимающих стран, а также их вклад в развитие 
стран их происхождения, который выражается в 
форме перечисления из-за границы заработанных 
денежных средств, а также в форме 
осуществляемых ими по возвращении инвестиций и 
приобретенных за рубежом более совершенных 
навыков. 
 

Заседание закрывается в 11 ч. 25 м.  
 


